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	SYNDICAT DE LA POLICE BELGE

SYNDICAAT VAN DE BELGISCHE POLITIE

GEWERKSCHAFT DER BELGISCHEN POLIZEI


Objet:     
fonds de solidarité juridique

Onderwerp : 
gerechtelijk samenhorigheidfonds

Chers collègues combatifs,

Beste strijdvaardige collegae,

A ce stade les récents arrêts de 2006 et 2007 déjà prononcés par la Cour d‘Arbitrage ne nous sont pas favorables car ils n‘annulent pas les articles iniques de la loi „Vésale“ que nous avons attaquée, quand bien même la Cour reconnaît explicitement que nous sommes discriminés! 

De laatste vonnissen van 2006 en 2007 van het Grondwettelijk Hof waren ons niet gunstig gezind: ze vernietigen de oneerlijke artikelen in de wet ‘Vesalus’ die door ons werden aangevallen, niet, hoewel het hoge Hof ondubbelzinnig erkende dat we in bepaalde gevallen gediscrimineerd worden!

Ces décisions font actuellement l‘objet d‘un examen plus qu‘attentif de notre service juridique et de nos avocats; Il n‘est dès lors pas exclu que nous intentions d‘autres procédures juridiques dans le cadre de cette loi pour faire valoir notre bon droit. En outre d‘autres textes feront incessamment l‘objet de recours, et nous sommes plus déterminés que jamais. 

De beslissingen worden op dit eigenste ogenblik aan de aandachtige studie van onze juridische dienst en onze raadsmannen onderworpen.  Het is dan ook geenszins uitgesloten dat we andere gerechtelijke procedures in het kader van deze wet zullen ondernemen.  Andere teksten maken reeds het onderwerp van vorderingen uit, en we zijn méér dan ooit vastbesloten …

Le seul recours soutenu par Sypol qui a été examiné par la Cour d’Arbitrage à ce jour est celui qui concerne les commissaires divisionnaires 1C. La Cour reconnaît la validité du grade supérieurement hiérarchique de commissaire de première classe. Dont acte et nous interrogeons nos avocats afin de savoir si une procédure est possible visant à réclamer le bénéfice d’une carrière barémique supérieure à celle de commissaire (supérieur à O4bis) 

De enige door SYPOL.BE ondersteunde vordering die tot op heden door het Grondwettelijk Hof werd onderzocht betreft de klacht van de ‘afdelingcommissarissen 1C’ van de voormalige gerechtelijke politie.  Het Hof erkent de geldigheid van de hiërarchisch hogere graad ‘commissaris van eerste klasse’.  Waarvan akte.  We verzochten onze advocaten na te gaan of een procedure mogelijk is om het voordeel van een hogere loonschaal dan O4bis, toe te kennen.  

Et pour les commissaires 1A et 1B, ainsi que pour les bénéficiaires du tapis rouge, nous étudions la possibilité de valoriser le diplôme de crimino supérieur. Les commissaires détenteurs du brevet de crimino supérieur ne pourraient-ils pas prétendre au grade de première classe ? Cela deviendrait intéressant si une échelle supérieure était attachée à ce grade.

Voor de commissarissen 1 A en B, en de begunstigden van de ‘rode loper’ onderzoeken we de mogelijkheid om het hogere diploma van de school SCC te doen waarderen.  Kunnen de commissarissen die het diploma bezitten geen rechten doen gelden op de graad van ‘commissaris van eerste klasse’?  Een hechting van dit diploma aan de graad opent belangwekkende vooruitzichten…

Ne prenez pas non plus pour argent comptant les communiqués triomphalistes simplistes de l‘autorité.  D’autant plus que les autres recours soutenus par Sypol n’ont pas encore été examinés par la Cour d’Arbitrage. Cela concerne les inspecteurs et inspecteurs divisionnaires de la PJP, les policiers communaux, les brevets et autres commissionnements.  Rien ne dit que nous allons être déboutés : nous restons confiants.

Wellicht ten overvloede kunnen we U dan ook aanraden niet te veel geloof te hechten aan de simplistische overwinningskreten van de overheid in, onder meer, bepaalde ‘infonieuws’ blaadjes.   Alle andere vorderingen van SYPOL.BE betreffende, onder meer, de inspecteurs en afdelingsinspecteurs van de voormalige GPJ, de voormalige gemeentelijke politieambtenaren, de brevetten en aanstellingen, …,  werden immers nog niét onderzocht door het Grondwettelijk Hof.  Niets zegt dat het Hof ons op andere dan de voormelde punten ongelijk zal geven. 

Ceci dit notre vocation n‘est pas non plus de „faire du droit pour le plaisir“  et il est évident que jamais nous n‘entreprendrons une procédure fastidieuse et coûteuse qui n‘aurait aucune chance d‘aboutir. Nous vous tiendrons bien sûr informés en temps réel de la stratégie adoptée.

Dit houdt evenwel niet in dat we stelselmatig klachten zullen indienen óm klachten in te dienen: het spreekt voor zich dat we nooit een dure en omvangrijke vordering waarvan de uitkomst geen enkele kans op succes maakt, zullen ondernemen.  

De son côté Sypol a géré au mieux votre argent. Nous avons constitué une réserve qui nous permet d’avancer dans la sécurité. C’est pourquoi, nous abaissons dès maintenant la cotisation de manière significative.

Notre cotisation est fixée dés ce mois à 5 € au lieu de 12 €. 

Dat is ook de reden waarom we mogen zeggen dat SYPOL.BE uw geld beheerde als ‘een goede huisvader’.  Op dit ogenblik zetten we de inning van de volledige 12 € voor de bijdrage aan de ‘oorlogskas’ dan ook stop, niét omdat we het hoofd laten hangen maar omdat onze gemeenschappelijke vastbeslotenheid toestond een bedrag te verzamelen dat de voortzetting van de procedures voldoende waarborgt.  We brengen het bedrag dat voortaan zal gevraagd worden terug op 5 € tot we ook deze voorzichtigheid kunnen afleggen.

Je tiens à vous remercier pour votre motivation et pour la confiance placée en nous, mais surtout je félicite les moteurs bénévoles de ce combat juridique entrepris depuis plus de six ans déjà, qu‘ils soient responsables du service juridique, administrateurs, délégués, affiliés ou alliés du SYPOL: tous se reconnaîtront.

Ik houd er aan U voor deze vasthoudendheid en het vertrouwen dat U in ons aller beweging stelde, van harte te bedanken.  Dat geldt uiteraard ook voor de vrijwilligers die de juridische strijd sinds zes jaar aanstuurden, of ze nu verantwoordelijk waren voor de juridische dienst, of ze nu bestuurder, afgevaardigde, lid of medestander waren, of eenvoudigweg SYPOL.BE gunstig gezind.  Iedereen zal zich wel herkennen.  We verzekeren elkeen en allen: het is niét gedaan!

Eddy LEBON, secrétaire général - algemeen secretaris
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